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PERSONNAGES

SOPRANI

.

BENJAMIN.
UNE JEUNE FILLE .

N:B-, Zu jeder Aria

ALT I .

JOSEPH.

NEPTHALIE .

TENOR I

.

SIMEON .

RUBEN

.

BASSI .

JACOB

.

U T O B A L .

CHOEUR

.

UE FRERES: A.LT, TENOR & BASSE.

OU PEUPLE: SOPRAN; ÂLT. TENOR & BASSE.
I •

l/lIOMMES : ALT, TENOR & BASSE..

J)E FEMMES : 3 SOPR ANI .

RB; JFjUNFIS FILLES : 4 SOPRANI .

oder Chor kann man die Orchestre Stimmen ausgeschrieben bekommen, das Blatt zu 25 Centimes



Opéras et Oratoires arranges
On peut avoir

pour
la Cop

le Piano --forte avec toutes les parties du, chant œis <r„ jour par N'.Sunrock a Bonnsur le Rhin.

ie des parties d'Orchestre de toutes tes Opéras pour >50 Cent unes a feui e .
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Haydn La Creation . Oratoii e trau cet aile
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1 o 5 <) V i nt er. r abyri uth ... . . * ... O
t
. era

tri*. saus fina'es . ......
Les Saisons . ... •

‘

-
/

* 2 1 *-

.

s c h’.veitzerfamilie

f —,

—

id : sans les choeurs . . — 10 Romberg. •Glocke

Ci ma r o s a il matrimonio segretto' Opera itab.e allem: 30 Macht des Gesanges

[
id sans les finales .... — :

15 Kihdesmörderinn .

GÏi Orazi e Curiazi ... . . . . itahfne allen 12 Steeginayet Rochus PumpernikL. Quodlibet . i ter Th eil . —
Da n z i Mitter na chtstunde Allemande* 24 Pumperhickls Hochzeitstag. tter Theil. . . —
dm ith”

.

Iphigenie en Aulide fraiuet allem: 2 0 Di e Familie Punijiernikl . 3 tgr Theil —
G retry Blauliart Ouv. et Duos.'" . . ... / 2 Ritter . Zitf trschläger : —
G vosheim H: Kleeblatt.... .... . ,

allem : y

Haydn Kolando . . . . . . .... — — 1 2
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*

H i mmel Fanchon 1 5 »
.

*
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Urania • nouvelle édition .
' *
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Martin l’Arbore di Diana . . .... • itahet allem: 24
id: sans finale . . ... v 1 0

Capri ziosa corretta ... ... — 12

Mozart Idomeneo . ; , . .
'

. . . .
. Va

2 i

••
*/'

. » - SA V— 1 Enlèvement du sérail ... ...
;

t >'anc:et a 1er

la nozze di Figaro . . —
:

itahet a’.leni «2 +
•

f

i<l : sans finales- . . . .
.

. — 5 2
1

.4 ^ -V

Dom Juan. . . . . . . .
' 2 4 .

Cosi fan tulle — 2 4 ’M i i l'omni 1

1

sion :

id: sans finales — 2 | Da .'J ira - Gutista ». . . . . . . . . , Opera

Zauberflöte /: mystères d Isis ;l .... allein : T: 8 Jtert on Aline . . .

F la Ciemeuza di Tito itahet allem 16 ßoildieu Galit de Bagdad

.. Sthanspieldirecktor . . allem : 6
K'oravanti Virtuos» ambulanti , . . . ... —

l?aer Camilla* . . , itahet allem; 2 +
Melutl

’
* Achilles . . . . . ... 1 2 ,

Joseph .... .....
s

:

Griselda . ... . .... 2 5 Solie
7

le Secret.— Sofonisbe . . . .... • 2 0 Cherubim Armand /: Wasserträger;! . ... . . _

Faesiello laMolinara . . . 7 50 Pa e r Sargino . . .

Righini Armida
,

'

.
- — 2 0 — I Fourusciti /: Wegelagerer . . . . 1

Salieri Axuf . . . . . . . allem : 1 8 — Eleonore . .

- Pal mira. . . T itahet allem 7 50 Righini Befreites Jerusalem . .

Sihaack zivey Anton
ï, , allem :

*T 5o

Su fsmayer Solimann der 2 te 7 50
'

' ’.g
... .

'

Weigl Corsar • — — 13 5 0

- Adrian von Ostade . . , .
6 *

Winter Unterbrochene Opferfest allem: 2 + .— id: sans finales 1 2 . .

fratelli rivali ,

‘
•

itahet allem

.

24

1

fr; tent

allem : 2 4
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t'rair.tt allen

tï*ft et allen

ft’set allem;

itahet allen
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si vous pou . - viez

"Wa . re es mögr

vous re -pen - tir ,

lieh ,
dais ihr be . reut .

j f/ serois touche' de vos bir

dann verlohntenmich eu - re Tiara

je serois tou t

dann verlohnten
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nrac.ca - - - ble m’a<? - ca -

er rächt g'.ewifs, er rächt mei - ne au

ble, (h; poids de mes maux,

el .that !

et sur mou

Auf mei . ner

frout

St irn'

dans sa ven - gean . ce

lef’t ihr die Wor _ -te,

sou doig-t di- vin tra-ca ces mots:

die fei - -ne Hand ge . zeich.net hat;

mor - tels

,

Der Frev -

fu - .yez un nu . se

_ 1er fin - - de kein Er
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Allegretto

.

Re.pre - no ns mon en’.

Doch ich will, will miel'

par la ter -

ploi _ _ chet der

dès es - poir est dans son

Gram’ zer- reifst fein bl« - tend

-0— *-

~'wm i ^ __

—

N

1“1* t^*1 ’
, tvmr hle df- tOll

Cal me le trou -b le de ton coeur, cal me e

dich ftilF dei . nen

Ach mäfsvge dich, füll’ dei .nen Schmerz,ach mafs - fa

coeur .

Herz .

coeur .

Schmerz !

7e pial, s-non, la cni.au . te ^ Rc . pre - «
a . gi .te e» w*.,». den fein Fehl.tritt schmerzlich re«. Sec

faf : seu, damein Hera mir ge -beut, ntetnen Bru . ==Z=^=+=?=£pi . re sur ce coeur

_ y i c * *•

i _ ne Schuld if» el -

74 .





VTOH-.36 .

las! de mon de - 1> - re

Va - ter hilf, los lafsen

É^l^ï
je suis e- pou -van

mehrte mei - ne SI rat bar

.
. • ri W 1 ^Ah d'un fre - reen de -

te Non ! Je -

ne SU1S V "
i ht ' Ei-nen Bru.der nicht zu

_keii. J..: Bru. »er, 1er Br,. . der ver ./«ht

.

J'ai re - pris

Doch ich will.

mon em. pi - Pe sur ce coeur a .. K 1

wm mich faf - sei) ,
da mein Herz mir V -

et d*u n fre - - reen de

ei-nen Bru - der nicht *u

.ÜTOB

;

- ’
Jll

l!rU H -au . « ! UI» -«* votre en,.i - - «

t ~-rf-

sur ce coeur

da dein Herz

re-pre.nez

fei neSchuld

votre empi - re

ist er -lafsen.

—j-.
|

__
y g . ah re - prends

1on elu

i

.

::
. p* - - ;; K1^ dv*‘ T «

Lie. her Bru . der, dich zu fa) - sen
^ T

—I—p

—

|T 1 I j -—n~ J ~— -# -?r -w ~ .w ah r*.prends l° n <J|nP*

Ÿ W re sur ce coeur a.g i- e

iie ber Bru-der, dich zu fàf - son

Ah reprends ton emp - Klugheit dir gebeut. -
, —l_ F F"

Lie -her Brader, dich zufaf - sen
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re et di - tes lui

,

tous au de -vaut d'un P - *
’

d Ca;getjf
qxre Cle - o - phas

ich fev er . treut.

offre à son peu,, .pie, quuî

dafs die.fes Lan - des LflL
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TT i SJ ] i faut que tou ze - se
tui.mains ., «/ „ Va _ ter ver

—“ n ' me, ton - dres soins

S;.',; : Xnn ’ST&V »

?
u-n auf dic^

T -T:'- =r «T
ZjtîISrEK

pi/-» mfiii V*“M 1

m
lll

r Lfc
r .T. .--I qXs chan - g? -03 de» - -U». Clc. - » - -««»s

>.,« 5t, ions notuUoMt 110,13 sc .con . ... - de, c’^' ' ® ' P
„Bas felbltve,'. . wen . dct_ fich. _£1e^ - ° - - ** a-

Be
’

ruï. - -* «at.wlr. «M» «-«">* -^- * K '
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BEN:
Wlllli

re

Ses yeux sont pour jamais

Sein Au - gen -lichter - - lofch

,

pri -ves

er kann

de la lu - mie -

dich nicht fe - - 110,15

noble e . tran ger

,

ed - - — lel
Mann .

ils ne te ver _ - vont pas .

er ver . - mifst dies Glück

! ton

_ ta - -ble pe

ver - tueux Ja - cob *

Va - ta/, «e oft ev-fcholl
Gott mein hei - fses Fie

_ re .
q«e

lien, dais dein

m
BEN:

£
fils ne peut il te presser

Sohn fich ein - mal nur nochweide an

dans ses bras

.

dei - nem Blick.

C’est Ben -ja -min,

Dafs Ben -ja -min

- guide tou -jours les ’ fi ’ 1( s

qui de son pe - ie Kmn

den Va .ter lei - te, deshalb bleibt er
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, JACOB
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A-

.ts:

pas .

rück .

Dieu

Gott

d’A .braham

A _ braliams

.

( s _ au -

er . ho -

_ te ma pri _ e - _ re

,

_ v nu i _ ne Bit te!

:tk-m - J i FOll ^ H—^ 5T-« I3~ï~ - -
"

. .^r:M =^=f==^
J*

F ?
j

< j: aijJ—

3

^ ~p
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-1 >
3_^±C
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*

^

1 1

ft

M-J- «k-
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* ~
'

' m

i
* -I N Lu=p=d===F*J»

-

-0-

ÉH
T<T
Mil

S=frtf ^ J W'JqF=É a niB |*
JVj^

près de mou der.nier jour par ton or „ die se
/

.ve • _ re nie voi_ci loin des champs, qu'abi é taient mes a _ yeux .

denn zum Grabe hab* ich nur noch we - ni _ ge Schritte, von der Va - ter Ge _ fil.den bin ich leider jetztentfeint

.

grand

O



do rc dans mes maux

eh . _ re d.ei . ne-n Schliffs ,

los de _ crets

u n - .ter .ver

ri - g ou.reux;

_ i'e mich gern .

je mourrai ,

Die -fer Bo - den

s,il faut, d:,ns la

decke im J'mer v.onn gleick

V tran.ge . re, mais qu’apres moi mes en . fans soient heu . reux . mais

meine Ge . bei . ne, nür mei.ne Kin.dér iaft glück.lich ftets feyn, nur

qu’a . près moi mes en - fans soient heu -

mei.ne Kin.-dor lafs gflück.lich ftets

ÎO-V .
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- O S
cal . me ta do«. leur

.

^

dei . - neu her . ben Schmerz .

Quand je re . _po - - se ’

Ich mag- fchla - - fen

quand je veil - - !(

der wach . - en.

me

_ mer

_ ble q«e

ich den

jo le vo îs,

g-e.lieb . ten Sohn,

Y~" \ Q— —— ~ y £5 re . co nnai -tre sa voix

„u,.ne voix fravpemono.rei' - - e
fei .nerStimmé fanfter Ton.

immer tönt i» °h ‘ *



ü- m- -u i ^ ^ ,l . ~ - ~r
— —

m

m—ar
i /k ’ - P J J

—

m r mHW W - • * -ff* 0 -mm ^ r

—

-w m - w~m— m—m——-—— m—

-

—r
—

il Uj. J W 0 .-#- r T! m r u ..
m - * Ä IPtt“ r _ w~\ r~i m rVX „i* «-4 -T_J — t r 1 ffüTj 0 r Pi r an i rr ' ~w~\— p-,— —r —j— •

f * l

J—-J—

1
1—1 ! Ti

j

/*

3^
P.

F ÄV4 i

—
1 C

I Skl^Z .. —s* . --ä -# m 1* m ~ m t* ! -» «•

\ 3—c i r n PL ' P x_ r ' r ^ y al v- Y-*- - : ^ nd 5 7m ^
X-^Z-J 1 L .. _J

1 1
i —

P

- — -w

)
!

‘

JnL
,=-
1 m

1 1

O- —ß— 79 : . H=== =d
r, JOS :—: zzz— v"

"s

l... r * - y-~- 7
&- f- *=— z=ezi-_:_ _d__i

i

* *— M
!

*-

—

è— i

ehe . ris . sait air _ tant,, Jo

lieb _ te mich weit mehr! Mein

. -Q-J* (• * M 0-0 • t

_ seph Jo - seph me che" . r

Jo ; - feph, mein Jo - _ feph, er lieb -

_ .7

I

is _ sait ai

fe mich we

an a -

i - tant . _ De Ta _

it mehr ! Ich bin
- S.

^ 0 êè m V ^ x
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BEN:

J

1

1 il .T7T.1 - s, fch"ebt

T

\L "ié : w. .w
Rien ne peut le rt

.rhdas B Hd von mei.nemBrtr.de.
==rj=4=

Ach das Bild vonmei.nemBrxr.de, F=^Z=f======E===^^^^B—r^r- Ö——— —^-— ~~IIg 1

^ r
Tils qu'il, a per . -du

^

Üp=?
De - - --re______ . _ nue mon

^
\> T de Va - mou r de mon pe - den fein

mour <1° nion pe - -
; bin ftets noch fê in Lieb . - g'

ftets noch fein Iheb.nng, _ ~znX=
I 3 AC :

‘

est e" . - mu .

f ich er - - hohr

'Rien® ne cou . - ^ "Vn
Nichts trof-^tet

» I

* dtt filS
dtr

, .. fv; lien lieb

quûl a per. du

?ften Sohn ver. . lor

.

Mon
Mei n

Je n’y puis re . sis . ter,

Mei nlîerz zieht mil Gewalt

i_R£Ä

ï-P P ,ü
11

,11, 'il JZJJ ^ o n':r:;r;«T ffi
*»

«» »UW«”“ 1 » -t m |chlan„ lcbtwaeTfW» .
Gott. " as len IC rfît rT=l

mich zu des Grei - les ïu.lsen, —

JL



J

Hand,
qtr.i la . mouille de pleurs ?

und be . netzt fie mit Thra .

;^
|r * *

Le peuple, que transporte u - ne communey._vres.se.

63 .

T
DasVolk,das all . gn.mein im Freuden .taumel fclnve.bet

,

/ sur lechnr de tri. oinphe a l’instantveut seigneur voirmon.ter son li _ be . ra.oinpheà l’instantveut seigneur \5ir mon.ter son li . be _ ra - _ teur.
i’e . . gehrt dich zu feh’n, bo.g- innet fclron den Zug, im Tri _ umpli führt mandich nach Mpmphis . *

r
pe_dez a son a . moirr 1

Mtmphis . 0 m ää I 0 le i e^r wirftdu efe „ Iiebt ! I

. Mil.le cris d’al.le g'res.se

\y» AU.gfemein it 1 die "Wonne .

ap . pel . lent de' _ ja Cie _ o . phas .

Sie fchreyn.Cleo. plias !e _ be hoc^i!

mm
Cle . o . phas?

Cie . o _ phas?

Pourvousvoir tout un peu _ pie s ' em .

Dichzrr feh’n ift das Volk voll Ver _

pr<
mmm

lan
Seigneur ne nous re_ sis.tez pas! «/ Mon fils, ou doncce Cle.o.phas?*' C’est lui,qui de ses pleurs mot)
O zö . grenicht,erfüll' den Wunfch! Mein Sohn,wo‘ iftdennCle.o.phas

?

pleur

Der ift’s.dertliränend dir

mouillait ta main trem -

die Hand mit Ehr. f trrcht

V. s

.



\ von

s

reux Cle - o - phas

blan.te

.

kiirs-te .

Çirai .jeenlen - du

^
£,' T.Tn«!- '«i*-^««' *"*•#*** »“ S

Sei - - Rnexrr, -

O Herr ! -

’Was ho.re

cest -\ vos

lafs meinen

Récita

tel#118

V
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»£ m £ M
i

f cii f: Ö -+-

-et
pas, .paria _ gez

Schritt, theilt mit mir

les hon _ neurs

al _ _ le Eh . . re

de la brillan .te fe . _ .te,

die'.fes glänzenden Fef . - tes,

fJÊJS.

qu’en sa reconnoissance rrn grand

das ein erkenntlichVolk mir zu

peu . ple m’appre . -te,

dah . ken be.rei . . _ tet

sur le char de tri _ omphe,

Ihr ver.herr _ lichtden Tri .«mph.

ou je suis

den man mir

Jßfi.

at . . ten _ du ,

zu .ge . . dacht

Pf— "éj- j-

çrrrrv -
. f T ttffPtf.

P 1—}— twLJJ—FF#--
“ ““

J i1É \ ülÉib -4r 1
-m za—

i

ét aË m i £ -#—r-

place au* . jourdhu i

mir nehmt ihr Platz,

Renja-, min et son pe _ , re, je prouve a tout Memphis
,
combien mon coeurre . . ve _ re

Benja.min und fein Va . . ter, ganz Memphis foll es feh"n,wie fehr ich Unfclmldvereh - te,

ÆÆÆmMp.

74. v. s
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Aux ac _ cens de notre har.mo - ni . . e u . -nis _ sez vous
Lobt den Herrn mit Saitenfpiel und Har fen! Grofs ift der Herr

mmm
fils d'Is _ ra

Is . ra els

Aux ac * cens. de notre har.mo „ ni _ - e \ in J . nis _ sez vous
Lobt den Herrn mit Saitenfpiel und Har . fen! Grofs' ift der Herr

fils d’Is . _ ra -

Is _ ra _ els

Aux ac . cens

Lobt den Herrn -

Allegretto.

moderato .

el .

Gott

et de sa puissance in _ fi . ni
E . wig- wali _ rend ift fei _ ne Gna _

- e louez a _ vec nous
- ,de, und ftark fei -ne Hil . _fe

l"e _ . ter l _ ne!
in der Noth !

et de sa puis _

e _ wig- w'âh . rend

: ct

WS00
V . s

.



Ï4.



77 .

«o ^ KïL Â’S'

Aitx ac^ cens cle notre ïiarmo-ni - e n - nissez votts fil« fj'Tç «« ôi 1 . .

Lobt den Herrn mitSaitenspiel u Harfen, grofe ist dpr Here * ^ '“ ' - - • ' '™ avec„„„s

Aux ac-cens
Lobt den Herrn

Is - raels Gott! ewig- während ist seine Gna. / .'Ä 3£ H°Sfe

3Ë3Gto
- [jgrgpflzE

de sa puissance in.fi . ni . e louez avec nous
- wig- Twjhrend ist seine Gna - deurnd stark

f

derXcth
'

1 lui
croit^™8 moiitagnes ’ les nombreuxtroupeaux dirpasteur , les eaux et les fruits des campag- _ nes sontdes dor

,

‘

dle H ei-^ c >x<o inanKraiiter findet, und die WeLde, die inTlialern grnmt,di e FeLder. wo manGarben bin. det, segnet Gott;

dons heureux du seig -

,wenn auch oft un -ver -

74 \



neur .Aux ac-cen* de
•!’JuelSe7ïï Harfen 1 gJofs ist "cie r Herr\

^.ent . Lobt den Herrn,m it Sadensjnel u »alten

jy-ft-p
-=

; '

. ri1 „ d'Is ra ël. ët de sa puissance iri-fi-ni -

«- nissezyous, fils
t ewig- während ist feLne Gna

-rois ist der Herr , 1s . ra-eis erou , s
*—w

_ e ,
louez avec nous

,de,und stark seine Hilfe,

Aux ac-cens

Lobt denHerrn -S-

. Ïf sa 1 puSanc^TT’ni e,loujz a vec nbus

wig Während ist sei neGna.de und stark fenu- Hilfe

Sit

PÜSP
y y

.leur du mon - de lamî?“r ^ ^ r^Mutlterpflicht .

[•Frucht entge - gen, und suis ist m.ie mut

S f ri
w

îzsrjrt

à
r3

(fl, dï,.r»-§ et de sa puissance mXi" - t'I - - - - e.louer a.vec nous le- te, - •

„ . ra-elsGott. nrfgtÄhmKl Ist seine Gna
^ -

detmdstark Seme Hüft «

Aux ac-cens

Loht den Herrn -S-

l \
während ist seine Gna-deund stark seine Hilfe i



/«y.

et de sa puissance in.fi. ni, . ~T e louez, avec i^oüs
ewig'wahrend ist seine Gna. . . _ - de und stark seine Hilfe,

le ter - nel

,

in der Noth

,

de si puissance in.fi . iii _
~'t

e
wah . rend ist seine Gna - de

lou lou a_yec nous le.tér.nel,
und stark seine Hilf in der Noth,

louez lèter . nel

,

und stark in der Noth,

jgg
lou.ez avec nous le.ter.nel,

und stark seine Hilf in der Noth,

. . , , ,
V * ~ lUUtÄ d V Cv,

und stark Inder Noth, und stark seine I
fiious r
lilfe I

.le . ter. . nel,
ui der Notha

-S» louons noirs
und stark

y=5^-
d<- sa puissance in.fi . ni . e,

wig wall . reim ist seine Gna- de

,

le . ter . nel ,

in der Noth,
louons le.ter. nel

.

und stark in der Noth,

3EEEgE
louons le - ter- nel louons tous i .. ciimci stark in der Noth , und stark seine Hil „ fe

l’e . ter . nel ,

in der Noth

,

e . wi$>-
louons tous i . ci !

und stark seine Hil . fe
le . ter i nel louons tous i . clm der Noth, und stark seine Hil _ fe

le . ter. . nel ,

in der Noth ,
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O d igfne ob - jet

viens seul ap.pui de ma vieil.

* -"s

-D Il

les - , se, viens cher ob : jet
1 dè ma ten.dres - - se ,

viens dans mes bras, viens mon cherf ils, viens dans mes bras.viens mon cher

Al. - ters! Mein Ben-ja. min',Sohn meiner Lie , - be ! Komm aumei

—r-i

in Herz! Komm theu res Kind! Komm an mein Tlei z n theures

fils! ^ Ah ! g-ui.der son pere en sa vieilles. - se, et P«
. .

.. . . .

! Dich ge . lieb -ter Va . ter ! tollt’ ichveria. - feen, nicht dei - neu Schritt im
Kind 1

tenÎNein, die.fe Pflicht übtmit Luft dein

MSÊi



4*

fils, n’est _ ce pfls le de _ voir d’un fils,

Kind, nein, «lie.fe Pflicht übt mit Luft dein Kind.

n’çst _ ce pas n'est.ce pas, le de.voir d'un fils.

Die . Le füfse Pflicht er. füllt mit Luft dein Kind

n'est.ce

Die . fe

£ pp~e \

Viens dans mes bras, viensmonchepfils, viensdans mesbras.viensmoncher fils , viensdansmesbras.viens mon eher
Komin an meinHerz 6 thenres Kind, kommanmeinHerz o thetires Kind, komman ineinHerzo theures

sa
f
A-LMgagsgi

1 ’ * ^ 1MS 16 de -volT dim flIs ’ le de „voir d’un fils, le de .voir d'un fils, le de.voir d’un fils?
fufse Pflicht er . fiilltmit Lxlftdein Kind, «bl mi, Luft dein Kind, ob, mi, Lof, dein Kind, V,bl mi, i.„n dein Kind.

fils, viens dans mes bras, viens mon cher fils . viens

Kind,komm an mei ii Iïerz o theu.res Kind, o

mon cher fils, viens

theu.res Kind, mein

mon cher fils , viens

theu.res Kind, mein

mon cher fils .

theures Kind !



'4 .





-

s JAC .

RC B: À JOSEÇH.

sez que Si - me.- on

ftraf- .bar, meint A er - g-eh’n

ne pu;, ni? -sez que Si-K - - • '

nein, ich ver- zeihe nicht

verdient mit Recht des Vaj-ters Zorn. Nein, - -nein
p -p~

Seigmer, soyez nous se - cou -

O Herr, un-tei^ftutz’ un.fer

j. SIMEON •m i
s ô—

C’est mol.
Die Schuld,

c^stmoi qui suis le plus coupa, -ble, tom be son

dieSchuld ift mein, ich bin derTha . -ter, mich tieffe nur a.

mm,

___ Vqlîësiir moi tom _be son cour.

’ uns tref.fe dein ge - rech - ter

iiÉPpi



v, s .



craignez .

liin-weg.

- te
• 2'S hin:;;?

ent weicht , mei - nem /orm 5_

j-f
— Au nom du ciel, au

e/ -Ver- zeihe uns hor

n i i

,

y y . . - „ ai sez vous,ap.pai-sez vous

' "
; ihe uÏÂ?.'*

C

Flehn ,ftiîrdèinenSchmerz^ft^ljdeineng^^^g_

ai' - i ^ - K "’| , ,,

O halt ein . o hait ein .

ar - r e

O liait



Quandvoussaurez leux- pér.'fi _ . di . e.

Noch kennftdu nicht ihr ganz Ver. brechen ,

quaiirfvôus connaîtrez ces me. chans
ihrllerz verkannte Bru. derpflicht .

Si l'E . ter _ ne!

Wenn Gott der Tien

, Andante .

sa cJemen _ ce

feiner Gna.de

É
.„pardon, ne, par. don. ne aux pécheurs re . pentans

demSun _ der, dem Sun. der, der be r reut, kann verzeih» ,

re ses en. fans?
cob en proie à la veu_gean.ce peut.il mau.di
Ja . cob fei . neu Kindern flu . chen,die ih . re Mif . . se. that be . reu'n ?

-Q-

Ja .cob eu proie l la ven.g-ean . . . ce peur,
will Ja . cob fei .tfeh Kin ; dem flu ... chen', di'c

V . S .
74

.



:
;
».

il maudi - i*e ses en - fans .

ih-, re Mif.setliat be .reirn :

v «/ A les -pu.nir moncoeurba.lan.ee,

^ânich ge.wifs, dafsfie be.reu-en.

SU

hé - -las,

o Gott !

he .las.

o Gott .

le sens

ich fühl'

cou. 1er nies

mir bricht fias

et rendre la, paix a leurs coeurs ? -Te dois ce

,
• •„ ré der a la de.men.ee

je sens c»«>r »«s Tl««s , d.B.,
w, vill ver .Mil*». be .ruhig t

ich fühl" mir bricht das Herz, ich fagr-te gen
euch, füllt eu. ren Schmerz! Ich bin ver .

J

1

—g—J • * * _jJ 1 g SZj-
t

sens de-ja,que l'espe . ran . ce
J J e

l* Der tloffnt’mg’wolleiwiruns i 1 eu - e n

,

rxi

3

va -venaitre au fond de nos coeu r s .

es Aÿerde noch erreicht fein Herz .

3 e sens “
Der Hoffnung: -5-

74 .".
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fin re - - n _ ms .
nos coeurs nos coeurs sont en -fin re - - lI nis, sont en -

end - ycli r ; in Gluck, auf dun -kein We - -gen ejnd - lieh zum Glück, ja, uns end- -lieh zum

u - .ms .

Glück \














